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Transboundary Tourism Area on Luang Prabang - Indochina - Mawlamyine Economic Corridor

LIMEC {Wunwidumsiiienleadioiid1Agyainaundn 3 Usswa feguuiiuiniglimaniideniusasfidumnuuinundousoi fio wiiaiaimszund way
logzyd Tudsewa avdan “Buladw” Muszneumenguiminnamilonsuans 1 laud iesysal fivalan gnshind glavie an auv.and laud wuislvesys
WURNMANNTEUN wavannndeun laun Sgnseivies (Wewedu) Sguey (Howunzaile) Inetatuinuninuduius 5 dufie N13AIN15aaU MviLien
nsAny guan wazladadind lneliyasainaiiieliiinnsviigsia dimsiefeudrenadud usn1s dau Ruyuuazatsaume sevndnaiuuasiu suazdunaa
nssaiulavnaasegiawazdinusiuiuvesdsznvulunnidewesau@nlui 3 Uszina LIMEC TBA Jaduiiufiganunevatevnenisvieuiisauvussides
a X e A A Y = s PV = ' = v v oA P
wsugnauvieifegluiuiives 2 uvie lu avd.and 2 55 luanamdeunns uae 5 JwmialunamilensudisesUsundlng Sudumsnnupumaniiwenlodios

@ '

ddymaniindefudulissesm oty 1,022 Alawns

o

o
[a)
S
oD . oF 7 &
NS - qg < @ A &
5 7 < N o 3 3
g s 8 2 4 s & 9 3
4 3 S % IS & s ) J<
o~ 3 =z [~ ]
X = 150 kms. [l 93 kms. 38k /40
R 12- 2h30m ms/ 40m
W '
88 kms. 157 kms. 50 km 3h 110 kms
AH 1/NH 85 AH1 o oA
1h15m 3h40m 2le al | 184 kms
= ] Loei -209 kms. R13
g = R 2016 - 3h15m | 3h40 m
O 26 kms
143 kms ™ Nong Khai o 158 ks R13
. . ong al 3h15m
R12 - 1h 50m R 12- 2h30m 362 kms. - = ==
< )
< & . R 12- 5h20m 5,
& & & hsi
D Ny 3
& o> o N
S 9 S
s N 3
< s
(o)

LIMEC CONNECTIVITY — LIMEC POINT-TO-POINT TRANSBORDER TIME INVENTORY 7



2.2 §nanunlvaIanangUaIenIaNITiaeItuLAL I UELATEENANAINTZUNN - BUlATU - lzanly

LIMEC TBA EXPERIENTIAL DESTINATION COMPETITIVE IDENTITY

AMANYELAUYRIAVINEUAIENIaNITYBUAYY LIMEC @150
Pl T UeIAUTENoUVDIAS 19N I NENBUENIINITNBUTEILTA
Uszaunisalls LIMEC TBA fAa

(1) Local People - 85endiglun3vasruviosiiu fe sugu a3dla dns

¥
&

Infinshe voutiewde Sineliddiniudy LLasﬁqﬁﬁmmwﬁaaﬁuﬁ
1nLsiu

(2) Friendly for Family - Lfluqwmaﬂawmqﬁl,mmsﬁ’umauﬁa
ilesnniimudasnde fAanssuilinnuaunauiutazduidla
wazflanuaranauishelunislinavioadies

(3) CHILAX - fanuiseudie Tdsudou dounay wazlsunuda

(4) Creative - flAua$19a35@ MnAILSITIENTTRLSTTHLAY
s33uR Slennmiuniula wesdelentalunsiFeus

(5) Faithfulness — firuguasy uazBaulundnaaun

WANAINNITATUUTUALED Aavdnwazmartigniladienuags
UTrauNISalLAtNMaugINIUNIToDNLUULEUN U598 53R
(creative route design) %30 UIN1TN1SVBUNLUTIUTTAUNTE]

(experiential tourist service design)

PEOPLE
& WISDOM

FAITH

FRIENDLY
LOCAL

CREATIVITY

CHILAX

LIMEC Experience Identity



S o

2.3 sUnuumsnaidnenwganatr lunaudunais wiedauszaunsaluuszileauasugnavadsnszune duladu wnzanle

ANINA19NITUINIINNTYDNUTET
AUYNANINITVDANY ATINTUNNE

nelan mMIvieafierduaiugumLareainilia

A5vIaR N NTITRUSITY (Wosuwazaaul)

A5VIa N AT IA

A5V ALILAEINTAN AN NI TRINGTTY

msvieaigilneAdiausssy
nsvieaeIdLEsIguAWIRve gluiy
nsvieaie YUY

(TAILEISUNDINUTRONTTH LATDINT)

NMviosgNTANYATINENSISEUIIA

LATHENANDIEY WazinYATBUNIE

AsviBaNe DA TMUEIY

WwysUsal - .
v (593UY6 AU TUN)

nsvisangIduaTIgUA LAY TRluy
s nTilse TRemanssauade

NIVIDINIVIBUAU
(YUBTTU FNEUT LAYEUNTN)
AsvisLiednainuessu AN

15910 NEUTUNEATAS19ETTA

nsvisangnTununsgileyyviesdiu
A9viaa g lnATAIUSSTULAYAEUN

NV IANATUFUNNOIATI
NsviBanglaeYUBUNDIS U TAIUETIH
wazInLATUENINDLNES

nsvieaiiealy wzdile ngdu Unane lepsyd uaz vadawszune vyues
Anenmaasmnssunisvisaiiealunguimdaniawmilenauaisuy LIMEC

@imwmwmywm?‘fn“fmmmﬁn - dlessanlan nang
NTUNS
an WMeUa MR IMG
o Uinane @sudnenmnisviesiieniiesmsuau Tu
WaE TR TIILAz e ISR iy warn1sviewdien
et (uaithlee) saudansidousedsruunauly
Jauasvralnieaduny

v v '

e lggryd WesdrAndiunisieunendsda

o

Jausssu wag 4

wizdle way nzdu Wwilesluadudu 3 uag 4 ves
Wgwnns NdssisessesAaUzuuu Colonial naunineg

10 wagilanuiiddymemaunymsiitenaiyay AN o ‘
0 uasdlsn i dymasnauiiousyy A G
gauaNyIaivewunamIngInInvewneIndslilgn
Waskeanganisvieiiealan gdniguan sssuyaluid

FINVDMIDULALIAUSAT warANUASNEILUAIEUN



2.4 OPPORTUNITIES AND CHALLENGES
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Experiential Tourism Development in LIMEC Transboundary Tourism Area
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Linking Experiential Network on LIMEC
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TOURISM EXPERIENCE THEMES FOR LIMEC TBA
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1

WELL-BEING
HEALTH - WELLNESS - LONGIVITY

3 4 5
2
CRADLE OF SOUTHEAST FRIENDSHIP RELIGIOUS FAITH
LA AL ASIAN CIVILIZATION ACROSS THE BOUNDARY BROUGTH TO LIFE
| |
v
6

TOUCH LOCAL IN STYLE
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WELL-BEING
HEALTH - WELLNESS - LONGIVITY

2
NATURE BATHING

3
CRADLE OF SOUTHEAST
ASIAN CIVILIZATION

4
FRIENDSHIP
ACROSS THE BOUNDARY

5
TOUCH LOCAL IN STYLE

6
RELIGIOUS FAITH
BROUGTH TO LIFE

Eat Well, Live Pleasant, Soul Blossom, Longevity
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Snuaivosiiudi

Back to Origin, Close to the Nature
wnARUsEAUNNSBINSYie e TiaisassAqamaINgAnINUaEaLAY NS NEIN TN A TEIMNIsTIHYAT
oghamanuaeTUsEIvesTINTALazATIMA IVaNENIsTan megluiiudl LMEC TBA lasiawzgneny
W ALaIUNEY

Experience World Heritage in ASEAN through Art History and Living Legend
winAnUsEaunsaimIvieaieIfaisassAguAaIngaeUatenawaEninensn1sis e iuusssuay

wsaniidayaresleafundnguuas tedullugrunislseiimansivaueniiennnuasy 9380991585550
uIALE

Experience Creative Vibes of Border Towns and Trans-border Areas
wwIRaUsTaun1salnsvisafienasvassfguanganneUateneiiiudiosmeuauwas ninensnisviouiien
PvsvenieinfonsinvesussnsuludnsUsenavewisaesilivisuau Neludwiadinauduoguas Tmusssy

Experience the Region through the LOCAL EYES
wIAnUsTAaUNSainI e eIiaeassAguAIaINYAvIng UaIeN19NITin e lng YU LA NS NEINTNIS
vieafiefiuansfsdndnualvesyuvuluiodiu 019 Finuaswaliles nudseindl 913 LarIidinusedniu

Experience Religious Places through a Journey of Buddhism and Pilgrimage

a

wfnUszaunsalnisvieiiediadeassdnmaA1a1nganuneUalenianisvis wievisensnennsvie e

o

wansAdaunanmseaun uandbiiudausunsnseumauniionanvaludunsa lu 4 wwde fio duds

wnamims1 (A TOUCH OF HOLINESS) m3u3atsedunanvsaaun (GLORY OF BUDDHISM) wnsfadsu
40973 (BEAUTIFUL BUDDHIST ART) wag ¥3nlw3tnms (BUDDHIST FAITH BROUGH TO LIFE)
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4
n1seanLUUUsTaUNISallniaaien

Visitor Experience Design

PERSONA VALUE PROPOSITION
THEME EXPERIENCE

AI1ENAN MyUAAMANATLaU

o i o DONULUULUIAN Uszaunisal
Hnvieaigtvine LAUNNBINYT




4.1 ngutinvisaiiindeUszaunisalvasiuivisaiisndrumsuuaussifosasugianalmszuns sulady wnzdnle
KEY EXPERIENTIAL VISITOR SEGMENTS FOR LIMEC TBA

gldvaaudanTmiiivendniiu
MNTINY5ZINTY
Out-of-ordinary things to

see and do

Jlivingaanandrsralandleiu
KAZINBAUFUVVDUAN
Time to explore together,

Kids are happy.

vl $ o

dauanludniusssuuas
= Y 1R a
GSeudduangidayaun

Immerse in Culture

Great Escaper

Family Together

Cultural Curious

v <o o o
Hgeongilédvnaruime

wazdauaniv

Active Aging
“young-at-heart”

“TRAVEL IS A LIFESTYLE.”

Womanomic

Tmgunisnmuazn1susuiusanaies

Aesthetic/ Self- indulgence

Brand new world
‘explorer’

Pilgrims

Wellness Seeker

AuvnUszaumsalzuuuulnsiuag
darundanilv
New Experiences and Exploring

New Places

Allvnsuansysy sendng
Sacred Holiday

Hlvgun1IzuLuUeAsI
Holistic Well-being
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4.2 finvisailsaBelszaunisaiuy LIMEC uaznnsiuianmvasgavanguatenianisvisailen
PERCIEVED VALUE OF DESTINATION BY EXPERIENTIAL TOURIST ON LIMEC

Al
ananwallaaiay
dnngivszmanminzuinsnieuvgaula S anuaiuazAIEIL
v = a.mﬂmanﬁu : nsdidausnuazn1sansely
Uadudegalavas Pazieuszinaansoudalng
AUNIBUABNIS .
Tununussvastinviaaiian Anuduiinsvasnuiasiu Ufjsiunus

= S & L L3
YUUFITUUBNUTZWAIMUUU TS INENEU
N9DITY5ITU

Tonalunisvinfanssunisviesifigaivanisiseus

LAY IEINIS TTUYIRUAZ TAUS T



FOCUS %84 ﬂssaumsnﬁﬁnviauﬁm
‘FEEL’ - A2u3dn
‘REMEMBRANCE’ - 213715931
‘INTERACTIVE’ - iUjjdunus
‘THEME’ - fluundn

‘HIGH VALUE’ - yafngs

Uszaunsaluudfn w3 Thematic Experience  4Aina1n

29nKkUUlAENITILATIENANAILALENAN YAl YOINTNEINTNIT

vieudiuavidousessuunsiiumanisvieadien

29AUSTNOUYDY Experiential Theme Usznausay

*  wAnsoet (Product) Msvieufieananidndnvalvesiesdu
visoamneUanevnanTsviaaLiien

. Usvaunisaifiesdiu (Local Experience)

e AmsEndes (Story Telling)

*  anusiuile (Collaboration)

THEME

products
collaboration

local experience

stories

4.3
u,u'aﬁml,azﬂszaunsaiﬁnvimL‘ﬁm
THEME & VISITOR EXPERIENCE

It’s all about tailor-made.

Visitors Enterprise Communities

‘co-creation’ ‘creativity’ ‘shared value’

|
I

Visitor Experience

‘valuable &

memorable’

Uszaumsalaaunssdnvastiniaaiien afvezlsungamnelaleniinisveniien

ANLEINTANISN TN UTSE
AuAIMEAmazesusimiem NN e sinvieaile
nsa¥ennaAnmeBALE AL EEn
Wlandnvaswusun
Fuindeulnegiiussiunalanaziisnguanimusssy
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5
HUINNITWRIUEUNIUIAA I UYANNIEUAI8NI9N1 59BN AT IUTZAUN 50
VU2 U8UATENINAINTZUS-Buladu-tnganly

Guideline for Experiential Tourism Route on LIMEC



5.1 nsadedssAdunisnsvieaedslseaunisaluninyieaiiaaain 6 LIMEC Experience Themes

KEY TO EXPERIENCE ALIGNMENT
vieuisndaszaunsaimsasaiausagdlonntnvieaiioasneyanalunisiissdudaunas Enrich
vioaiiensg19dnda enteiannmues mMsfuwy msnaaes warnstdiusuuasyniuan
Fu mundnnis 38’s 1A @nds (Enrich) fAenn (Engage) Usednwuds (Enlighten)
msRungULULasduaisfisadeszaunisaiuasmsih luldlaenasguazgsialy

L Y D " Authentic
AAMNIIUNTVBAUTET LIMEC Tasniseanuuuidunisvisaiesun LIMEC Tdnseutunis o
o vy X Experiential
fapelull
Route
Engage Enlighten

LEARNING

KEY ATTRIBUTES OF RESOURCES ON EXPERIENTIAL ROUTE
nseenuUUdUMNjuiuguan vugselUlveminenInsieaien

Cultural Identity — LansfeonanwalldeImusssu

Attractors LA v
Tell a Story - @ansaLa3e9s1Ile

NOVELTY &

UNSEEN Allow Visitors to Learn - a1s130a319a3sAuszaun1sainsisons

Novelty & Unseen - assdudauaranuidnuianig

REMOTED Remote & Untouched - antny way alaignineunslulening

AND
UNTOUCHED

Tourist Flow - findsluni1sadnanisinaausivsenislravesinvieaiien

Network - ansnsaigaulesiuuvdameadiismsefanssuduy ieldsuasnunmvesUszaunisal

AATILINSNENT AMAUALEUNIS NINTTY
wazidenymaulanninisviedies WAENISERAIUNNNEY
ponRUUUSTAUNSAlRE alldus LAY 24
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5.2 AuANdeUszaunnsaliidesnisdaay
DELIVERED EXPERIENTIAL VALUE

MEMORY

MEANINGFUL

INTEGRAED
ENGAGED

CoO-
COCREATED

nannsiduldlunisiieseiyanuietalenianisiesieiwazunas
oML TaLRDNSHAIUINTTB NG UsEaUNsalAaIRUsE D UTRY
MsvieuienBeUszaunmsalnlnudnuuy s e

MEANINGFULL
thvisadienazaianramneanyszaunisalade
INTERACED & ENGAGED
Usgaunmsaivesinvieafisamne s ufduiudseninetinveaien
fugemneUatgmensviondien - msldmugieu anuiinludeudey
finusy Avnssunisviesdieniidngau LLawszm&ﬁi”whmﬁLﬁm%u
MnUfduiusinandu
CO-CREATION
mMsvioafieandeszaunsnl nszduuazdaaiuly dnvieailen Whlud
dusmfuianssuduiausssy Anssufidnduluguey vieRans
nanaudedlaiiufautusaugay
MEMORY
mMsviesiiendaszaunisel uaiavin memorable experience
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5.3 NSIANEI
LIMEC TRANSBOUNDARY TOURISM

ANSWAIUNIANNSILLDAIUNTVIDWNYITY
NIUAUL Y

A9&519@55A Transnational Product wag
Product Package @svungfisn1sitioules
NANAUNNIINSIBWAL NN AL USE ey

MsassasIFRazRNITUUNSIAAauY
(Mobility) wazaugs (Transport) Mensviedien
SEWiansuuAY AU AU thvieadien was
65991

MsRIUUMEefisILaz A e Uanen1ens
viouiealunquussinanoglu Trans-boundary
Tourism Area (TBA)

nsimuIUINIsSINsviea el dunugu
AUAN LAYLEUNIINNTVID N SITNU AU UUL
kWIAA (Transnational Thematic Routes)

AMTas19A ULl LARNTTUNIINITUTINS
IANITNNTVIDWNIVDS TBA

msadesndnuaiilanwuliun TBA (Regional
Identity)

Tumsiamndunenisiesiisndeszaunsalazgaiunadoulounamaaien
i nalandulusunuusine wagannsofsgaiuuarsndnuaivesgamsneans
yamsteadisasaluiiud Tnesddnguineadeadmnedae Taonsiaw
FunsauAded Wunswamnsanfussnineeasdide {idulddudedasld
nan53de viEndaiuflendui mnuRafuresinieadeafiureuniniuma
sipafierlufiudl yuludsguvuiesiuglétinegluiiud aelduuiAniiety
psAUsENaULATAMANYNLYBIN TYiousuTassaunisal uagnswaulnens
dusmvesyu delasanisueduliivesauiuiiessningavaneaienianis
sioaitrfleguudumstiunsuuay dail

*  dnunmuaznisidusslevianaulanamsvieaneiluveulsnsuuaui
Wawnsvieaiied uludsiuneysnusig
*  MIegINiuAIBANUNENNANNGAY (harmonization) YesUseinalieuyu

AelimaiauiATegiaLaranamnssy

*  MINEuANNAUTUSLarUsTaUUTElBIURINTTINgI UNEE1UIENNT
UIMIIANTANNILUAIENIINTVIBANEITUNTULAY (Tourism
Destination Management) WABIANIILNYITDS
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CASE STUDY

WEUN19NISYIBgLTeUsTaunIsain
Wuldlduazsidnaniwluaaiunisal
UagUuvas LIMEC TBA

n13finw3dganynyulannuiinissus
AANL (AUITILVIRAUFN)VBIUYES

NINeININIT0NYINBNTNade authenticity
wsegelanazyszaunisalnsednves
UnvipaLien
UnviouieIfngnINgef19ueInIAIY
experiential Tourism Wuwininduluinadnagldlasuiaiu

<> \We991nn1sas1ea@ssALiian1siaue
USLAUNTAUNITVIDNNEINLIRIN WAy

mass fourism o . .
aunmaaquy,mammmm

msv"v’wmmwiaqLﬁsnL%wszaumiaﬁqﬁaamsmsmumﬁmmsmmifu,asms
gonuuUUsZaUNSaTinvieafien seement marketing wazidunalnathlugnisdaasy
1% LIMEC TBA 3jagmisifugamnetanemenisvieniieiyarigefiaenndosivuloute
Y9435U1A
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1.
TOUR AROUND LIMEC

Collaborative
LAO PDR / LOCAL OPERATORS

el ‘

WA TAWIEU

4 LEEl

/ WUEIAE K f

- -
- T
()~ - \ ey N
I o~ 1 X4
. ~ A h,
ATWA-ANYT '
R W
5 a3
Collaborative A .
DOMESTIC/THAY *ws;wnﬁ%aﬂ_saj."_ :

LOCAL OPERATORS ol

ATANHURIUAT . -

L"ﬂumiswimgﬂLmumiviauﬁmLLmﬁmﬁﬁ
ANYAINUBIIANUNBUAIEN1IA19 UL LIMEC
TBA  WAUNAIUNITLAUNIINIITA NT8IU
Fnserusud A1519u waziadesdu Tneld
Iﬂiqﬂdwmﬁﬂmmﬂumaiuﬁuﬁlﬂug’mﬁmmﬂ
U Experiential theme uazn1sviosfiesdn
uwAuansaldfnen nves Local Operator
Fermgnisieniisndeiausssudiuienis
LAUN

nquinvieaiisndinuneiddnenimdu
tinvieafisaianiznga CULTURAL  CURIOUS
Usgiam Inbound tourist kag Nay outbound
tourist TAuMSlUSana g siudu
youaulne-flousnifiuiaen waz d1ugg
(ne - aud.an)
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Collaborative
Collaborative THAI/ LOCAL OPERATORS
MYANMAR/ LOCAL OPERATORS

Day 1-3
- T oy

’ oo a

/ pra

N

> Day 4-5 TN \
/z’_B-\\ s gl : \\
e aso " PRI amn weRgan
t 3
/ . 1 aton | Meawadd}\ . . || i ‘ \\

/ / |
/ / . Hpa-an . J / \
’ O '

l Yangon
\ P . L7 funanes \
\ 4’ / ~ 7’ \
; Mattama \ S \ . \
.| \ anys
\ Mawlamyine, i \
S ’ \ /\ |
~ - \
~ -
o Day 5-6 \
TARGET MARKET \ WszUASAIDYSY
LIMEC INBOUND \
DOMESTIC/ THAILAND INBOUND \
and OUTBOUND TO‘MYANMAR N \
Cultural-based Tourism nwﬂw\umum

INNUNNAUIMIAAUENDUIATY STueny STNTUVTEN kATVAINTEUN ganusatoulomislulnndnuusianeNaLasuiuLasdun1anIg

AnALTLUULULS maun ma wagnneenA LagsaINTvisaiiengesnng 29



2,
JOURNEY OF FAITH

msvieafisndemauuazuaayg - yadd wndudumeidenloseuisanulsamaliliunmgiulaffian lnegaaulansnisvieniierssluaauiivaz ingnis

<)

Aaugauianuassuasidenladuegiegeun LIMEC

R117/ 161 kS

e 30




JOURNEY OF FAITH
“a¥N51 — anedunusaasilane”

redefined tourism experience at a border town

@, & n
LUBIBA

e

NIzsMAUNINNRYAUI

"WIEWNSUIMABEAUNL"

MR, S R g .,ihiv. ot

s

o)

> p
ANy

LEUNIIUTAanS
“ o da a I'4
LAAERUNTSBUNS
$YIY” NIBNYIUU
=) ! “ J 9
\38N37 “We 1899
I a
L UNLANSNYB AT
FINTAMIN WAY
FIIALNALAE

BE
AMAZED
BY

AND
LEGEND
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3.
CRADLE OF SOUTHEAST ASIAN CIVILIZATION

wunsilgniannlag@nuanesdanuifuuse TRmaninisen UseiRmansAaurvesgunaiug nilveduivgnunedfunsifumadnanvesmaummslugiinng
e Inenuanudeuleaefaunssuduinin Fadumetiaunsaunniludumuunfngesuuuraunauuasauniusosnsanznguld

P Y
°

wazdnAguY

é 166 krmis.
£ Loe Journey of Buddhism Luars Frabas
3 B £ @ Mendatey ¢ Ancient Trade Trails &

! . . a “
A g " through ART HISTORY
(I " <
. @ et \\\\
,@ \\\
Py g N
£ Chianmgmai o,
% : -G—. “w
%G:} o Q ﬁfﬂl/; .

113-51kms

'}

R12-161kms i*

,{’ 1272-81kms

|@ ‘ﬁ
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o = o , I . ’ .
MAE “AMA“ unnenINay e Taugutuil wias 4. Explorer's Diary
eunenAunululusiianuanuisaluy

for mindful explorers suinvieadisanduilussdui . e
Il ﬂ?ii@\?'ﬁ‘UUﬂW@\?LV]EJ'JﬂQlIUIUiuﬂ‘UV] JYUNAA ‘lw,’iWiz V"“L!iy, LAUU aa\“‘%a Chi"CIX
WNzaw
AEaneNLVaz

waszUn

#agUaneg

Wiidon

fa1m 100 U wiiszunn

birds
get
worms.

yinduUaINee FaeUuaned D1LINBLUNUAY LIRSADILNUAY 33



Y1951 81904 LUHDA
"let’s be adventurous” - nature hathing

UIAALUATEY

'.;‘ 4 ,o
F [} . a
\ o ENETULVISER
Fansesmpasiiui o 105 = ‘ >
=By - _— w 8TUENS
— AH1
\ \\
\ N
S ~
. '\\
(o]
NUNWSY
|
© M
! Useifrmand
T Aumanes
-
(]
(e} =
daudu

ANETUUNIYR usumseu
umanLasy Wi
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5.
GREAT ESCAPE FOR NATURE EXPLORER

WFumauuIAn CAVING way WATERFALL EXPLORER stamundnanimidsmeninvesiuiitsgauludeundminenssssunid
Bulassisvesdiuasimnrainasznisiinszansegaugnenuuisn fwagaugnetusieglugamsnetatsnanisvesiien
LIMEC TBA asilufannsliqaudsveminensiidonlosiuauddynisussfamans vidiug afivu uagamnamainvaionis
NugNIsu T,mEJLma'wimLﬁaaﬁé’mé'ﬂwm“lmﬂwiwuaaﬁuﬁ Taun ﬁaasa Lﬂim%zaaeu (m1n) Kawlgoon Cave L Saddan Cave
(Kayin State) mmﬂmwauavmm (MOHNTZUN) L MAIUA TSN umnawain Isaﬂws‘“iaa (elusie) dwszTaung G
vima mmnmmmmaummnwuuum (fwaglan) tlvgjtimun wisunsedu denadaug danmanuen (wssysal) augnenu

o

19U mmqaaama (Qﬂiﬂﬁm) %ﬂiﬂix‘i‘ﬂ']&lﬂ?LLa%u’WmL‘Via’mﬂi’lxﬂaﬂWﬁLLﬂﬁi’Naiiﬂﬂ‘\]ﬂi'illﬂ’]i‘VIENLVIEJ’JL‘NN"\]iylﬂEJLLa%ﬂJN"\]QJ,

(3

o

gdwiungutinvisaeInguissuszaunmsainmsfum vanvil wazanuuUani

Chianegmai

)]
LA 7 “2s
Q
#ing

l.'ol ]
- A
plenaly -\'&

*

115-51kms m I!P

Hl [

i g el

Sukho | o
Phitsanulok
Ri2-161kms
o £ -
T L . T 1272-81kms
Mawlamyine = 2 Kawkareik “Ht.ln
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Touch Local in Style
wuinsieuinnmadnlada
Aa A ' a
FWinfuaneing lnaidenyuyu
Aaa a yaaaa a
nifINTsTeUIINTIa 4
AMUAILNTMUNNTUIDS aY
1 I = 1
vrawratduniaidenlag
LaNLaINNLNEINANRATA
agUan UWazdmSuuvasian
AAINBELET ALA1UITAUINN
panwuulsenisallunydle
a819lsAmuunasriaaNen
wiatiauaiuisatunis
spesuNINdm FadAI1Y
Fndudowmszminigassiuiu
Tnveaigi ity

FAMILY ON VACATION
SENIOR
WOMANOMICS
ESCAPIST

Sri Satchanalai

Historical Park

Sukhothai

Historical Park

6.
TOUCH LOCAL IN STYLE
eat well, live pleasant

Alunie - ASAYWIEY - ansana
“let’s be happy” -Touchlocalin style

To Chiangmai via Phrea/ Lampan 2 WS
: . a1 --A
4 o -

- Phu Du
7 Land port

~
%, "\ Lok Nam Phi Mine
EH 4 ]7/7 -
s, ‘0056

To Phitsanulok @




EAT-PLAY - LOVE
~Touch local in style

nsassAasadumalszaunisaluinguanvieniies  Family
Together , Womannomic, Young at Heart, Wellness Seeker .ag
Great Escaper 3n3avangUatenisnisvieaiieinegluyuoy uay
& oA - ' = o v €1 aa
WUMNBASNTTY Y38 NMsvieuiiedlaeyuu Nliuszaun1salnuid
Sa [ ' N o I = g

o anuluey wardsendlTausssy Nnadigninelay dudu

ALY LIMEC TBA #ia111508513 WOW  Expression Wil
Unviesiienle

RAIAUNA
~Touch local in style
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ETHNIC R12
A
0

V&N Ethnic R12 @1u15aLdauleany
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MU
]
\

2

DAL
/
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9 Uudnides
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A
"

Aa1m 100 U widszunm
ARIAUATLUEDA
(ATUDE/NIITEY)

AaNAMAUIALIININ

AAINAULYD

ww.photooritour.com

g
AANAINATENIEY
AAREATDIRU
AUUAULAU
AANAYININTULERD
AAATUBY

“THAT LOCAL MARKET”
AN - AAUINVINVDIIU

A

-

aanla
aansalu

AUUAULAY

A A
— — |
Yy Y a v
AaALINBInU AANL
fatnaNaliauwa

b
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ASHAILILEUN A ANEATNVDITZUUNITVUES
A Whistle Stop Journey - [{umsld
Wunnssalvlanemilenmununuwazidilug
Aa a | 1 )~ o en' Ao
YuYunivesnynYeustwaziiuvaivisaieInds

Tailasun1saeuniin




7
FRIENDSHIP ACROSS THE BOUNDARY

ASWAILAUNIINTVIBUNS I D9 LAUNTDISUNSLNVaLRennlelneRazdutaulUkazinviaaiens e uuns

IS 1

LAZUNYIDUNEIRNTIANLAUNIUDIUIN LN IUL A TATNLALLUIAIUATIVAULLL DA DA

Friendship beyond Boundary




8

EXOTIC DISCOVERY

THE COOLEST HPA AN
MYANMAR THAT YOU DON’T KNOW ABOUT

9.5 kms. )
Qvia AH1/ NH8S 9 2 hr. 88.4 kms. via AH1

9 2.48 hr. 88.8 kms. via AH1

Zwegabin Hpa An township

Hpa-An is ohso<lose to being the perfedt trawvel
destination. Surrounded by junsle-clad karst pezks and green rice
paddies, Hpa-an is 2 busy town with 2 prime position on the
Thanlyin River. The nearby mountains are dotted with Buddha-
filled caves, golden stupas, strange monk statues, and working
maonasteries. What passes for downtown Hpa-2n still displays far
more wood and corrugated iron than concrete, but the narrow,
winding and cluttered lanes do give it charm in spades. It is 2
stunningly beautiful and interesting region.

Kawkareik

Myawaddy
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A BREEZ IN MAWLAMYINE

FYI - for your inspiration

A~

“?«f‘:‘ Vi W

20 min.11.8 kms.

via Mawlamyine Rd/ NH85

Moke Ta Ma Mawlamyine Township 1 hr. 20 min. 57.8 kms. via AH1/ NH85 Hpa An

"By the old Moulmein pagoda lookin’ lazy at the sea..., There’s 3 Burma
girl a-settin’, and | know she thinks o’ me;” wrote Rudyard Kipling on his
1889 visit and we reckon probably not a lot has changed since in this rather
sleepy and charming old town. Moulmein, now renamed Mawlamyine, was
in former times the capital of British Lower Burma. it's now the capital of
Mon State and weighs in as the country's fourth largest city after Yangon,

Mandalay and Naypyidaw, though on the ground it barely seems more than

3 large town.
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CROSS-BORDER EXPERIENTIAL ROUTES

nseaniuUdUNIvieuisuBwsraunsal advayuliianismuleiuvesiausssuiuaniauaziinnsiseusnse

mvaduayunsiseuiiazdoanstiuinusssy eliinanutiondilatuuaziu ulidnvednddymviiniedn
' I~ K v o & A =

wnunglagliinasidurunguiles mahtanuivinalng vie anuenau

NN3RNKUUEUNIINTTVID LN B TAUSTINVDS LIMEC TBA Reliidmineduasuliinnisluuimgiuvesiauvens

auUsene uag 3edaaUAMAIveIUsTAUN1IAlINaNAN BAlY eI NUTINIIAINS I TIEMEINUET TURAL AU IUT Y

vosgusududtulussuunisvieniieaves LIMEC TBA

WodsNauUsEaUNISal

EXCAPIST & LEARNING
N5TaNUANNIND [NBAUNULAZISYUS
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Paprsiilelun1smuinisvie e ugelszaun1saluussieuasegianaenssus - Buladu - wnzaile

PRODUCT & MARKET

MamuAuAInsvsafisluazdunaieniien idesdded ns
4353A@513 ‘Commonsense of Place’ Lilas1nmsimuindndosivie
Tuiiddoidunisnisvieadiendsszaunisaidugaduniaienlss 3
Us¥n15A0 place to place, people to people uag legislation to

2 AU a

legislation  sewinplinaluanuussmauy LIMEC TBA daflvisdsil
Willow ARNEATT KAZLANGIY
WhuszasdlusyozusnyosnsimuINTvionioauy LIMEC anssjariy
nsindeuivestinvieniisdfiezizuduain msluumg vesrunely
LMEC  TBA 18u mwvieuileanelu LIMEC  wazdinviosidivnrann
inaUszimaidunaiaiinvieniisaniznga (Niche Market) e
AudnuEIRsYieufleITsraunisal

ilesann LIMEC TBA Wugiaeniegamunguaemsnsvieadioalvsl
nN15WAI1 DESTINATION BRAND #aeiniuna8195ednseds ngans
nsysannsaslanAuresgavIeUa1enIsgesvasusay Nuiifi
mnuvaInvanenaufuegasiIvME fasuRmnuunns1silan

Wy 57ulU89n158579 Commonsense of Place #a73¢

A5

KEY FACTORS FOR SUCCESS

TRUST : anuliiliaigeladuvesifiunuinlunisiauinisvieaiien
Prumsuuau sxfesdumssudionnnninnisudsdu uassealunisde
Usgloyildeiunarivedwauga

a '

Destination “SHARED” Value - n13mviuakagiuiaAtieusiuiuves
fudilustsanssnauy LIMEC

Connecting  Borderline: n1siunafiidousoruldlnenisuuds
ansnsnuziarmMaiuuauluimgiulinasmvesiienfinirdiueis
gnnguae

Enterprise Initiative — mﬁl,'%'mmQﬂisﬂaumﬁﬁgﬂué’mmﬁﬁmm
wAnSaTTTidnsa LAy saTsaTIARMIALIUTE AU saltnie e
Huildeddyeshanniineduindounisveaiiaussoaasugiadld
athadugusssu

usanlan 9159555ulvs-a1a33U ez gansusuwieguIAEd Jady
dsUsvenisfnuvesganinelalsneniseuisanazaiansniily
ahassAdumsmsvieafisndestaunsalldednmannvansiiteisga
tnvleadfiennmnm uenand niwensmanmsvieadisrfivarnuaeuas
Filaildsumswesomenipunyunnidutiadeifegalatnvieaieangs
Aumuazanualefimsdadunguitozdissnsefuanrvoandunienis

yiouNgnTeUsyaunsal



AAAAAAADAS 220
=z vingsnaiisdag

THE arAuty oF ;lel a
. .







